
   

 

 

April 30, 2023  | 30 de Abril, 2023  

 

MASS SCHEDULE 
Weekday Mass 
Mon - Fri | 7am,  

Tues & Thurs | 6pm-Español 

 

Weekend Mass 
Sat | 8:30am, Vigil 4pm 

Sun | 7am, 8:30am-Español, 

10am, 11:30am,  

1pm-Español 

CONFESSION 
Sat | 9am 

Tues & Thurs | 5-5:50pm 

Other | By Appointment 

 
EUCHARISTIC ADORATION 
Mon - Fri | 7:45am-8pm 

Located in the Adoration  

Chapel 

Adoración Eucarística: En la  

Capilla de Adoración  

 
 

15 INDIANOLA RD, DES MOINES, IA 50315 
515.244.4709 | www.StAnthonydsm.org 
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MASS INTENTIONS 
INTENCIONES  
 

Sunday, April 30 
7:00am | + 
8:30am | + 
10:00am | +Linda Himrich 
11:30am | St Anthony Parishioners 
1:00pm | +Angelina, Alfredo & Israel 

Arreola 
 

Monday, May 1 
7:00am | +Helen Bird 
 

Tuesday, May 2 
7:00am | + 
6:00pm | +Angelina, Alfredo & Israel 

Arreola 
 

Wednesday, May 3 
7:00am | +Angelina, Alfredo & Israel 

Arreola 
8:30am | + 
 

Thursday, May 4 
7:00am | + 
6:00pm | +Angelina, Alfredo & Israel    

Arreola 
 

Friday, May 5 
7:00am | +Angelina, Alfredo & Israel 

Arreola 
 

Saturday, May 6 
8:30pm | +Victoria Leto 
4:00pm | +Frances Powell 
 

Next Sunday, May 7 
7:00am | St Anthony Parishioners 
8:30am | +Angelina, Alfredo & Israel 

Arreola 
10:00am | +Rose & Frank Scaglione 
11:30am | +Jacob K. Mathew 
1:00pm | +Juan Salas & Jorge Castro 

Welcome! Bienvenidos! 
 

If you would like to join the parish or if you are not Catholic and would like to learn about the Catholic faith, 
please call the Parish Office or visit our website. 

 
Si desea inscribirse a la parroquia o si usted no es Católico y le gustaría aprender acerca de la fe Católica, 

por favor llame a la Oficina Parroquial o visite nuestro sitio web. 

Prayer & Worship 

HEAVENLY FATHER, WE PRAY FOR… 
PADRE CELESTIAL , ORAMOS POR... 

 
 
 

Faithful Departed 
Carlos Alonzo 
Gonzalo Cruz Vega 
Abigail Duran 
Alicia Duran Duran 
Leonor Fernandez 
Leticia Fernandez 
Silviana Fernandez 
Victor Flores Vazquez 
Gustavo Loyola 
Juan Martinez Romero 
Alfonso Ortiz 
Elena Ortiz Fernandez 
Guadalupe Ortiz Fernandez 
Noe Ruiz Rios 
Maria Trinidad Vazquez 
Martina Villavicencio 
Alfredo Zamora 
 

 
 

 
Sick 
Antonio Casillas 
Silvia Flores 
Beatriz Martinez 
Serafin Martinez 
Claudia Reyes 
Margarita Reyes 
Josefina Rojas Gil 
Pete Tursi 
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Dear Brother and Sisters in Christ, 
 
In the Gospel this weekend, Jesus uses the image of the shepherd and that of 
robbers. Obviously, the shepherd has no need to break in, he goes through the 
gate. The imagery that Jesus uses of the shepherd and gate are an interesting 
combination.  
 
Look first at the shepherd, the shepherd cared for his sheep, leading them to 
pasture, keeping them safe from harm, lead them to the sheepfold, through the 
gate to safety. If you search for the image of the “Good Shepherd” you will 
find many of the images have a shepherd, usually Jesus himself with a sheep 

being carried on his shoulders. It is a beautiful image with some little known and often forgotten de-
tails.   
 
On the side of the shepherd, he carries this sheep on his back, and sheep do what they do whether 
they are on the ground or the shepherd’s back. Did you ever ask, why that sheep is there? Usually 
because they wandered off, they did not listen to the voice of the shepherd, it did not follow the shep-
herd. When the shepherd found the sheep, if it was injured it would be carried, other times, the shep-
herd would break the sheep’s leg and carry it till it healed. (Note: I am not saying Jesus breaks our 
legs or breaks us.) In the meantime, the sheep would learn the smell and voice of the pastor, and 
when healed it would follow the pastor.   
 
Sin breaks us, Jesus picks us up through reconciliation, and truly our penance is about orientating us 
to live like Christ. Sometimes we are broken without sinning. We are all broken in some way, wheth-
er it be isolation, lack of work, sickness, suffering, etc. In all this, it is a time to go to Christ, to let 
him carry us. In going to him we also claim him as our savior. The real question is who or what do 
we look to, to save us? Or another way to look at it is what comforts do we seek? Do we find our 
rest, consolation, and nourishment in the voice of the pastor?   
 
Now is a good time to examine how we are living and how it reflects what Christ calls us to live, 
namely his love. It means listening to his voice, both the good, how much God loves us, and the 
hard, what we must do to live his love. Sometimes, we get our priorities out of alignment. This can 
be a time to reorientate our life to relationships instead of things, placing the most important relation-
ship first, the one with God, and then family, friends, and so on. If we love God first, we will love 
everyone else more.  
 
He is also the gate you go through. With a sheepfold, there was only one gate. One way in, one way 
out. In the sheepfold is protection from those things that attack. Jesus it the way to the     Father. We 
can only come to the Father through Jesus. That is why it is so important for us to know his voice. 
We come to know his voice through scripture, it is vital to read a little scripture each day. In the 
teachings of the Church, we hear his voice. In prayer and silence, we hear his voice. We encounter 
him in the liturgy, which is why we need to be fed at mass by scripture and the Lord’s body and 
blood. 
  
Let us listen to the voice of the Good shepherd and follow him where he leads us.   
  
 
God Bless, 
Fr. Chris  

 

From
 The Pastor 
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Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo, 
 
En el Evangelio de este fin de semana, Jesús utiliza la imagen del pastor y la de los 
ladrones. Obviamente, el pastor no tiene necesidad de forzar la puerta, entra por ella. 
Las imágenes que Jesús utiliza del pastor y la puerta son una combinación interesante. 
  
Mira primero al pastor, el pastor cuidaba de sus ovejas, las llevaba a los pastos, las 
mantenía a salvo de cualquier daño, las conducía al redil, a través de la puerta hacia la 
seguridad. Si buscas la imagen "El Buen Pastor", verás que muchas de las imágenes 
muestran a un pastor, normalmente el propio Jesús, con una oveja sobre sus hombros. 

Es una bella imagen con algunos detalles poco conocidos y a menudo olvidados.   
 
El pastor lleva esta oveja sobre su espalda. Las ovejas hacen lo que hacen, tanto si están en el suelo 
como a la espalda del pastor. ¿Te has preguntado alguna vez por qué está ahí esa oveja? Generalmente 
porque se alejó, no escuchó la voz del pastor, no siguió al pastor. Cuando el pastor encuentra a la ove-
ja, si está herida se la lleva, otras veces, el pastor le quiebra la pata a la oveja y la carga hasta que se 
cure. (Nota: No estoy diciendo que Jesús nos quiebra las piernas o nos quiebra a nosotros.) Mientras 
tanto, la oveja aprende el olor y la voz del pastor, y cuando se cura sigue al pastor.   
 
El pecado nos destroza, Jesús nos recoge mediante la reconciliación, y realmente nuestra penitencia 
consiste en orientarnos a vivir como Cristo. A veces estamos quebrantados sin haber pecado. Todos 
estamos quebrantados de alguna manera, ya sea por el aislamiento, la falta de trabajo, la enfermedad, 
el sufrimiento, etc. En todo esto, es el momento de ir a Cristo, de dejarnos llevar por Él. Al acudir a Él, 
también lo reivindicamos como nuestro salvador. La verdadera pregunta es: ¿a quién o qué buscamos 
para que nos salve? O, si no, ¿qué consuelo buscamos? ¿Encontramos descanso, consuelo y sustento 
en la voz del pastor?   
 
Ahora es un buen momento para examinar cómo estamos viviendo y cómo refleja lo que Cristo nos 
llama a vivir, es decir, su amor. Significa escuchar su voz, tanto lo bueno, lo mucho que Dios nos ama, 
como lo duro, lo que debemos hacer para vivir su amor. A veces, desajustamos nuestras prioridades. 
Este puede ser un momento para reorientar nuestra vida hacia las relaciones en lugar de hacia las co-
sas, poniendo en primer lugar la relación más importante, la que tenemos con Dios, y después la fami-
lia, los amigos, etcétera. Si amamos a Dios primero, amaremos más a todos los demás.  
 
Él es también la puerta por la que se pasa. En un redil, sólo había una puerta. Una entrada, una salida. 
En el redil hay protección contra las cosas que atacan. Jesús es el camino al Padre. Sólo podemos lle-
gar al Padre a través de Jesús. Por eso es tan importante que conozcamos su voz. Llegamos a conocer 
su voz a través de la Escritura, es vital leer un poco de Escritura cada día. En las enseñanzas de la Igle-
sia, escuchamos su voz. En la oración y el silencio, escuchamos su voz. Lo encontramos en la liturgia, 
por eso necesitamos alimentarnos en misa con la Escritura y con el cuerpo y la sangre del Señor. 
 
Escuchemos la voz del Buen Pastor y sigámosle adonde nos lleve. 
 
 
Dios los bendiga, 
Fr. Chris  

 

Carta D
el Párroco 
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 Faith Form
ation | Form

ación de Fe 
Mayo: Mes de María              
                                     
Durante siglos la Iglesia Católica 
ha dedicado todo el mes de mayo 
para honrar a la Virgen María, la 
Madre de Dios.  
La costumbre nació en la antigua 
Grecia. El mes mayo era dedicado 
a Artemisa, la diosa de la fecundi-

dad. Algo similar sucedía en la antigua Roma pues mayo 
era dedicado a Flora, la diosa de la vegetación. En aquella 
época celebraban los ludi florals o los juegos florales a 
finales de abril y pedían su intercesión. 
En la época medieval abundaron costumbres similares, 
todo centrado en la llegada del buen tiempo y el aleja-
miento del invierno. El 1 de mayo era considerado como 
el apogeo de la primavera. 
Durante este período, antes del siglo XII, entró en vigor 
la tradición de Tricesimum o "La devoción de treinta días 
a María". Estas celebraciones se llevaban a cabo del 15 de 
agosto al 14 de septiembre y todavía puede observarse en 
algunas áreas. 
La idea de un mes dedicado específicamente a María se 
remonta al tiempo barroco o siglo XVII. Si bien, no siem-
pre se llevó a cabo en mayo, el mes de María incluía 
treinta ejercicios espirituales diarios en honor a la Madre 
de Dios. 
Fue en esta época que el mes de mayo y de María se com-
binaron, haciendo que esta celebración cuente con devo-
ciones especiales organizadas cada día durante todo el 
mes. Esta costumbre se extendió sobre todo durante el 
siglo XIX y se practica hasta hoy. 
Las formas en que María es honrada en mayo son tan va-
riadas como las personas que la honran. 
Es común que las parroquias tengan en mayo un rezo dia-
rio del Rosario y muchas erijan un altar especial con una 
estatua o imagen de María. Además, se trata de una larga 
tradición el coronar su estatua, una costumbre conocida 
como la Coronación de Mayo. 
A menudo, la corona está hecha de hermosas flores que 
representan la belleza y la virtud de María y también es 
un recordatorio a los fieles para esforzarse en imitar sus 
virtudes. Esta coronación es en algunas áreas una gran 
celebración y, por lo general, se lleva a cabo fuera de la 
Misa. 
Los altares y coronaciones en este mes no son solo privi-
legios de la parroquia. En los hogares también se puede 
participar plenamente en la vida de la Iglesia. 
Debemos darle un lugar especial a María no porque sea 
una tradición de larga data en la Iglesia o por las gracias 
especiales que se pueden obtener, sino porque María es 
nuestra Madre, la madre de todo el mundo y porque se 
preocupa por todos nosotros, intercediendo incluso en los 
asuntos más pequeños. 
Por eso se merece todo un mes en su honor. 
Nuestra parroquia no es la excepción y tendremos el 
Rosario diario en el Grotto (Devoción de los 30 días a 
María) Además, la coronación de la virgen seguida de 
una pequeña celebración a cargo de la Sociedad de 
Altar y Rosario busca la información en el boletín. 

 May: The Month of Mary 
 

For centuries the Catholic Church has dedicated the en-
tire month of May to honor the Virgin Mary, the Mother of 
God. The custom was born in ancient Greece. The 
month of May was dedicated to Artemis, the goddess of 
fertility. Something similar happened in ancient Rome as 
May was dedicated to Flora, the goddess of vegetation. 
At that time they celebrated the ludi florals or floral 
games at the end of April and asked for her intercession. 
Similar customs abounded in medieval times, all focused 
on the arrival of good weather and the departure of win-
ter. May 1 was considered the height of spring.  
During this period, before the 12th century, the tradition 
of Tricesimum or "The Thirty Day Devotion to Mary" 
came into force. These celebrations were held from Au-
gust 15 to September 14 and can still be observed in 
some areas. 
The idea of a month dedicated specifically to Mary dates 
back to the Baroque time or the 17th century. Although it 
was not always held in May, the month of Mary included 
thirty daily spiritual exercises in honor of the Mother of 
God. 
It was at this time that the month of May and Mary were 
combined, making this celebration count with special 
devotions organized every day throughout the month. 
This custom spread especially during the 19th century 
and is practiced until today. 
The ways in which Maria is honored in May are as varied 
as the people who honor her. 
It is common for parishes to have a daily Rosary in May 
and many erect a special altar with a statue or image of 
Mary. In addition, it is a long tradition to crown the statue 
of her, a custom known as the Coronation of May. 
Often the crown is made of beautiful flowers that repre-
sent the beauty and virtue of Mary and is also a reminder 
to the faithful to strive to imitate her virtues. This corona-
tion is in some areas a grand celebration and usually 
takes place outside of Mass. 
The altars and coronations in this month are not only 
privileges of the parish. In homes, one can also partici-
pate fully in the life of the Church. 
We must give a special place to Mary not because it is a 
longstanding tradition in the Church or because of the 
special graces that can be obtained, but because Mary is 
our Mother, the mother of the whole world and because 
she cares for all of us, interceding even in the smallest 
matters. 
That's why he deserves a whole month in her honor. 
Our parish is no exception, and we will have the dai-
ly Rosary in the Grotto.( thirty day to Mary devotion) 
In addition, the coronation of the Virgin followed by a 
small celebration by the Altar and Rosario Society, 
look for information in the bulletin. 
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Platicas Pre-Bautismales  
 

 

Cada segundo jueves del mes en  
lower church y cuarto viernes del 
mes en la cafetería de la escuela a 

las 6:30pm  
 

Favor de registrarse con 
Marilu Mendez 515-803-5522 

si no hay nadie registrado la clase  
será cancelada.  

Com
unidad H

ispana 

 

CORONILLA DE LA DIVINA 
MISERICORDIA 

 
¿Te gustaría dirigir La  

Coronilla el  
Domingo a las 12:30 

pm antes de la Misa de 
la  

1:00 pm? 
 

Llamanos para ponerte  
en la lista.  

Dolores  515-868-8934 

GrUPO de Oración  
San Antonio 

• Oración  

• Reflexión  

• Convivio  

 

Cada Viernes 

del Mes  
(Excepto el primer  

viernes del mes) 

  

7:00pm  

(Lower Church) 

 

 

Para mas  

información  del 

grupo únete  

WhatsApp  

 

La Adoración Eucarística es el acompañamiento de Jesús presente en la Eucaristía. El 
Señor, tras culminar su vida terrenal, decidió permanecer con nosotros de modo             
sacramental, mediante signos visibles que confieren la gracia de Dios. Adorar al Señor 
en la Eucaristía nos remonta al huerto de Getsemaní donde el Señor les mandó a sus  
discípulos que velaran con él por lo menos una hora para no caer en la tentación      
porque aunque el espíritu sea fuerte, la carne es débil. Velen y Oren, dice el Señor.  

 
Viernes 

5 de mayo 
 
 

7:30pm 
Alabanzas 

Adoración  

ADORACION Al santísimo  
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The Altar & Rosary May Crowning will be  
Sunday, May 7th. We will meet in the elevator 
foyer before the 10am Mass & process in. The 
Mass intention is for all living & deceased  
members of the Society. Brunch will be served 
following Mass in the Church basement.  
Entertainment will be provided by the St.  
Anthony School choir. The new rosary  
officers will be installed.   
 

3% 

 

FAMILIAS: 
 

INSCRÍBETE PARA LA  
FORMACIÓN DE UNA FAMILIA DE FE 

Llamar a la oficina parroquial 

(515) 244-4709 



 8 

 A
nnouncem

ents | A
nuncios 

 

If anyone has a piano keyboard they’d like to do-

nate to the school, we could  really use it in music. 

It doesn’t have to be a full size keyboard. 

Si alguien tiene un teclado de piano que  
quiera donar a la escuela, nos ayudaría mucho en la 
clase de música. No tiene que ser un teclado de tama-
ño completo. 
 

      Save The Date: 
 

For the Drake/SAS  Spanish Immer-

sion Stem Camp from June 5-June 

17th. 
 

Reserven la Fecha para el campamento de STEM 
de Drake y SAS del 5 al 17 de junio.  

2023 ANNUAL  

DIOCESAN APPEAL 

Participating  

Families 
Goal | Meta:  

$148,903 

 

Pledged/

Recibido 

$64,120 

43% 

185  

Donors 

12% 

2023 vs 2022: -20% 

 

CALL PARISH OFFICE: 
(515) 244-4709 
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CLERGY/CLERO 
 
FR. CHRIS REISING 
Pastor 
frchris@stanthonydsm.org 
 
 
 
 
FR. RODRIGO MAYORGA 
Parochial Vicar 
fr.rmayorga@stanthonydsm.org 
 
 

 
REV. MR. JUAN BUSTAMANTE, Deacon 
 

 

PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL 
 

Mark Paris, Business Manager 
mparis@stanthonydsm.org 
 
TBD, Administrative Assistant 
parishadmin@stanthonydsm.org 
 
Marilu Mendez, Director of Hispanic Ministry 
mmendez@stanthonydsm.org 
 

 
Hilda Ramos, Adult Faith Formation 
hildaaffsa@gmail.com  
 
Diana Balmaceda, Director of Religious Education 
dbalmaceda@stanthonydsm.org 
 
Luis Miranda, Youth Ministry 
parishadmin@stanthonydsm.org 
 
Lizeth Contreras, Confirmation Director 
lcontreras@stanthonydsm.org 
 
Silvia Aguayo, Bulletin Editor 
saguayo@stanthonydsm.org 

 

ST ANTHONY SCHOOL STAFF/PERSONAL DE   
ESCUELA 
 

Jennifer Raes, School Principal  
jraes@stanthonydsm.org, 515.243.1874  
 
Darcy Swesey, Administrative Assistant 
dswesey@stanthonydsm.org, 515.243.1874 

 

TRUSTEES/FIDEICOMISARIOS 
 

Dave Miller, 515-238-7987 
 

Saul Ceballos, 515-447-3423 

MINISTRY OPPORTUNITY 
MINISTERIOS 

Learn more about each ministry at StAnthonyDSM.org or call parish office at 515-244-4709 
 

Obtenga más información sobre cada ministerio en StAnthonyDSM.org o llame a la oficina 515-244-4709 

Knights of Columbus Grand Knight: Mike 
Marasco 515-210-4614  ItalianMike2@yahoo.com 

Men’s Prayer Group: Tom Hanson 515-770-7648 
Ministerio de San Andrés:                                             
ministeriosanadres18@gmail.com 
Online Rosary: Michelle Bastian  515-669-7438   
mlbastian@msn.com and Candace Johnson at  
515-402-7003  Cmjohnson18@hotmail.com  
Proclamadores de la Palabra: Marco Balmaceda          
515-770-5457 
Respect Life Ministry: Tom Hanson 515-770-7648 
Tehanson4@msn.com 
Rosas de Maria: Martha Robles  515-868-3280 
School Alumni Committee: Missy (Flaherty)
Himrich  himrich1@gmail.com 
St. Vincent de Paul Society: Patty Corrice  
515-556-7783, Helene Wilson  
sbwil1@outlook.com 
 

 

Acólitos (Monaguillos): Marco Balmaceda  
515-770-5457 
Adoración Eucarística: Juan 515-419-0453 o  
 Elizabeth 515-229-7723 
Altar & Rosary Society: Helene Wilson  
515-491-0438 sbwil1@outlook.com 
Altar Server Ministry: Marco Balmaceda  
515-770-5457 
Board of Education Chair: Sheila Thurston 
thurstonsheila@gmail.com 
Divine Mercy Chaplet Prayer: Judy Lecocq  
434-825-2005, rljtlec@aol.com 
Eucharistic Adoration: Jo Corigliano 515-419-1800 
Finance Council Chair: Tim Carson 
Grotto Chairperson:  David Miller 515-238-7987 
Grupo de Oración: Cecilia Saenz  515-991-3055 
Hispanic Director:  Marilu Mendez  515-244-4709 
Homebound: Deacon Juan Bustamante 
515-868-9218, Please leave a voicemail 

mailto:himrich1@gmail.com
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May | Mayo 
Sun Mon Tues Wed Thu Fri Sat 
30 1 

 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

2 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
6pm: Respect 
Life Ministry 

3 
 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
6pm: SAY 4:12 
(Youth Group) 

4 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

5 
 
2:30pm Divine 
Mercy Chaplet 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
7:30pm: Adora-
cion al Santisimo  

6 
 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

7 
10am: May 
Crowning Mass 
11am: Altar & 
Rosary Brunch 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

8 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
6:30pm: St  
Vincent DePaul 

9 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
7pm: Knights of 
Columbus 

10 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
6pm: Rosas de 
Maria 

11 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

12 
 
2:30pm Divine 
Mercy Chaplet 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
7pm: Grupo de 
Oración 

13 
10:30am: First  
Communion 
Mass/ Misa de 
Primera Comunion 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

14 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

15 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
7pm: Altar & 
Rosary 

16 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

17 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
6pm: SAY 4:12 
(Youth Group) 
6pm: Rosas de 
Maria 

18 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 

19 
 
2:30pm Divine 
Mercy Chaplet 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
7pm: Grupo de 
Oración 

20 
 
 
5pm: Rosario en 
la Gruta/ Rosary 
at the Grotto 
 


